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A Multivariate Discourse Analysis of Non-Native Englishes

Yuichiro Kobayashi
Graduate School of Language and Culture / JSPS Research Fellow
University of Osaka

What are discoursal features characteristic of English essays written by Japanese EFL learners? The
purpose of the present study is to shed a light on the interrelationships among various non-native Eng-
lishes. The method is based on correspondence analysis, hierarchical cluster analysis, and frequency
ratio analysis.

ThHoH oM, Théb, BRANFEEE ORI

1. IJ:L:&JI: HROKEBELEYEORTH IR BRI LE %

35558 (Native Speakers, NS) 1%, &9 LT3

iSEs u%%‘ (Non-native Speakers, NNS) D H3E A3 R}
E% ED2HbDTEHRWERLEDTHAD
75’0 AARDOEFBHEE CIHERCEIIEERS
NTERRED, KREEALVLVOEITHITE R
~Y ‘/7"?°Ifi‘i BS99 5 MEM 7038 0 1L A0
R, T, BEEEOEI EEREFTEOE
XL DE] iﬁ/ﬁo BEIZAOND [REKRE]

MDY, ENLEEOMIZTHEHOMNILT
WS Z &, EFREFTICBWTHEBICEERE

BD12TH B,

[1]1 ¥%, NS (7T AU HZANKZFEAE) & NNS (H
AANKRFE) OREXT—FICH LT, AFHK
AR B L T AR AT o2, &
DFER, NS & NNS OEIIE 90% 0 FEE T3
& #U, self-mentions, hedges, boosters, frame
markers (ZB39 B REERANEBNICKELFESL
TVWTWEZ EBFhoi,

T, HROKAREELERETHHET
BEOFT, BRAFFEOEMEIITILED LS

EDHTWBEDTHS I D3,

2. TR LAER

ST —4# & LT, ICLE (International Corpus
of Learner English) ® version 2 IZ& £ TW5 16
D7 22—, (Bulgarian, Chinese, Czech, Dutch,
Finnish, French, German, Italy, Japanese, Norwegian,
Polish, Russian, Spanish, Swedish, Tswana, Turkish)
Mz <, 1] TRAWERSEEE T — ¥
LOCNESS (Louvain Corpus of Native English Es-
says) & ICLE BARAT =4 D7 LY ) —R %
Bns, LToR 1 1L, V72— 20KEK
ZELDLLDTHD (T — % ORIEBEIX
# 60 HEE FH > American, Japanese 1,
Japanese 2 i%i}’b%i’blm mE T —F
(LOCNESS), BAAT =207 L VUV —RI}R
(ICLE-JP), ICLE version 2 I[ZIk S = BANT
—HZERLTND

%ﬁ?/ﬁttfi XIS, 2T AE—4y

RRFENFEEEZRE > TWBADIEA 5 H, FHEES B, MELSHTEZRWS, £/, oWicdiz-o
%‘&ﬁ&éﬁfﬁ%%oflib\é%@@ ﬂﬁ@ﬁ TiX, Hyland @ X % FKFEIZE#,  (metadiscourse
FHEERETHOFEFLVIIFEFEISGEVO  markers) D U R b (Hyland list) [2] Z V5,
K1 g7 —F OBE

American Bulgarian Chinese Czech Dutch Finnish French German Ttaly
Tokens 18804 32540 62985 31270 32041 41763 31702 37125 31555

Japanese | | Japanese 2 | Norwegian Polish Russian Spanish Swedish Tswana Turkish
Tokens 30223 36013 34420 31739 34425 26422 31829 28172 29326




#2: A IREEERONT TV — [3]

Category Function [Examples

Interactive resources Help to guide reader through the text

Transitions (TRA) Express semantic relation between main clauses in addtion /but / thus / and

Frame markers (FRM) Refer to discourse acts, sequences, or text stages finally / to conclude / my purpose here is to
Endophoric markers (END)  |Refer to information in other parts of the text notes above / see Fig / in section 2
Evidentials (EVT) Refer to source of information from other texts |according to X / (Y, 1990) / Z states
Code glosses (COD) Help readers grasp functions of ideational material namsly / e.g. / such as / in other words
Interactional Involve the reader in the argument

Hedges (HED) 'Without writer's full commitment to proposition might / perhaps / possible / sbout
Boosters (BOO) Emphasize force or writer's certainty in proposition in fact / definitely / it is clear that
Attitude markers (ATM) Express writer's attitude to proposition unfortunately /I agree / surprisingly
E: t markers (ENG)  |Explicitly refer to or build relationship with reader consider / note that / you can see that
[§elf mentions (SEM) Explicit reference to authox(s) T/we Imy [ our

DY A MY, BrxRHRFESFICET BT
FehRR—RA L LT,
WIS K 400 FREOKERRZ BRENIC
NEELI=bDTHD, £z, ZOURAMI, =
— R §0<ﬁﬁmﬂ%%~ELT¢Wéﬂ
EbDTHY, ZNETRKTAITIVY « T4
T4 T RS, BEE, PR, EYXRR
LRl BAREB/EBT—FOONMTHREL

10 EEONT IV — (F 2)

3. BRLER

3L

—®WDILE (FI, BEME, ~AT7viel)
EBRWT, DT —ZICBIT5LTORA ¥ HEE
EHMOBELZRELIZE A, 437 FHEO A X
ARERIEFRANIE N 602354 [EIfEFA STV iz, & 3
1%, 437 FRIHO A X BREEAZIROMEE (raw fre-
quency) ZFXT, W0FFDOAHT Y — (R2)

LFTND BICHERH LIz b D TH B,
ﬁ3%5&£ﬁﬁ@ﬁ73)~ﬁ®ﬁﬁ%%i
A Chinese Czech Dutch Finnish French German Italy

TRA 6424 11217 23334 10410 11937 13998 10805 11715 1118_0‘

FRM 912 1342 3372 1399 1861 1642 1916 1765 16383

END 387 530 992 471 654 758 817 565 600

EVI 82 84 1142 80 94 158 96 68 114

COD 1175 2033 3601 2028 2038 2645 2085 2083 2027

HED 2655 3227 8947 3617 4111 5737 3711 4131 4146

BOO 1674 2681 45174 2782 3032 3719 3114 3201 2961

ATM 504 1089 1752 1076 1176 1635 1083 1132 1246

ENG 2973 4501 9926 4159 4453 5506 4092 5635 4351

SEM 2018 5836 5345 5243 2685 5965 3983 6830 3292

p 1 | Jap 2 | Norwegian Polish Russian Spanish Swedish Tswana Turkish

TRA 8435 9873 10696 11780 11621 9889 10195 10371 10150

FRM 2301 2432 1384 1394 1669 1392 1453 1119 1552

END 409 392 634 490 580 453 519 282 433

EVI 44 62 42 87 88 72 38 58 144

COD 1464 2003 2035 2543 2130 1881 1706 1898 2147

HED 2301 2901 4443 4350 3882 2606 3958 2273 2442

BOO 1951 3320 2902 2677 3258 2422 2930 2344 2637

ATM 897 1054 1074 1158 1192 917 1034 723 1021

ENG 3552 5154 5318 4127 4462 32717 4099 5833 5228

SEM 8369 8772 5887 3133 5543 3513 5897 3271 3572
32 %A FEIRT BI12h > T, FRTVBEZL TS (&
B, ST — 2B 5 X X HEEHZRO2EN FEITH D) Z EICER LTSRS, K 1
Tl FHER 2T B 72012, IS E1T5. X FRLLE, BEEREEEEUDREETOr—ADKE
1~2 1%, T PCAERTHET (437 8H) DA DFRNARE E N TS~ T, Japanese 1 (ICLE

FHREHER AL L LT, MoeET LEER
ThD, ok, WBEEZEERL, r—XEEHK%E
Ble DRIZHAI LTS, Zhb ORI, AETOR
BLLTELNABEDY DL, BRVFESEORWE
1IRIT (2828%) &5 2 KTt (22.30%) % 2 IRJTHURX
IAELEbDOTHD (2 RLETORMELE
1% 5058%) , TR HIE B IEL LI HER
HHZELERL, KFOEBMAZRTAEIKE
WEEREMERE W L ERT, BL, ETRERE

vetsion 2), Japanese 2 (ICLE prerelease version), Chinese
NENLSND T —ZAD BRI BICAE STy

5, £72, FILEFEMNEREZFD Japanese 1 &

Japanese 2 1%, CITVIIVMIBIZHE SN TN D
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4
Japanese_2

085

Dimensicn 2 (22.30%)

00

085
L

rench

Dimension 1(28 28%)

[ 1:437 FBEEOD A & PEHEA TR - 5
RS (r— A DR

Dimension 2 (22 30%)

o
mcontestable;

Dimension 1 {28.28%)

[X] 2:437 IO A & PREATHA LR ETD
SIS (BEHD53AT)

ZFLT, K 3~4 3, 10 fFfEOLT Y —RI0E

BEATH (R 3) ICRLT, SISO AT LR

Thd, TNHLORNE, fEFTORRE L THELRD
BREOID, HLEFEROENVE 1 KT (67.52%) &
B2 RTT (1251%) % 2 RITHARIARE L= b DT
H5 (B2 Wk TORMEFERIT 8003%) , X3
% 180 ERER L TAHBH &, IFEDH 1 &7k
WETE T —ABFE SN TWD Z ERShD,

Dimension 2 (12.51%)

Dimension 2 (12 51%;)

o
Japanese 2

Japanese_1

A 4

T
1

Dimension 1 (67 52%)

B 3: 10 FRAHOD A & RETcD 7 = ) —%&
TR LT DHIEHT (—AD5AR)

o o

eerrpans S i
HELTRA

ENG

FRI

<
BOO e

o
SEM

T

Dimension 1 {67 52%)

[X] 4: 10 FHIRD A & PREEAT 73 ) — %
T LT DRSS (ZEHD537A)

330 5 RE—53kT

K343, BT Z A5 —oia VT, B

+— FETHI- 72,
K OBRONEE D T 4T - RA b EL

fEINT 18 F—REDELERTH D, BE
By T A= E1E, F—ABOBELES DT
JEERE (B &S0 T, BLUTnassr—x
PHIBRICHES LTT T AZ—%/E> T < fiRfTiE
THD, HTHiz>T, r—REOESH ALY,
a—7 )y FEEEECHEIY, 7T A% —[OEHEE Y




Tobre, 4 DDU T AZ—BNERIND, Eb,
% 1 77 AHZ— (Chinese), 55 2 7 7 A ¥ — (Japa-
nese 1, Japanese 2), %53 7 7 A% — (German, Finnish,
Norwegian, Swedish, Russian, Bulgarian, Czech), 54 7 7
A Z— (American, Tswana, Turkish, French, Spanish, Polish,
Dutch, Italy) &72%, HELAFEZE (Chinese) & BAA
8 (Japanese 1, Japanese 2) MBI T 5 2 %2 —%
R LTS Z &g, PEAFEE L BARNFEEE
DFAELHHRD TR RFER A>T D 2
LEBHKRLTOS,

S4B AT

LIET, #ERERNC, y—RX (T =
—/3R) [WOMAERR, Bl (X ¥ HEEEHR) Mo
FAERAR, & — A L BEOMAERMRERIR L C& -,
PR, fHx DA 2 5aEESE R e L, 7r—ARIZ
BEERAENRONARBREFHEL T,

3.4.1 Transitions (TRA)

FREPIEFEIHFT TRA £ LT,  moreover,
nevertheless, on the contrary 138 %, 5597, moreover 1,
ETOFZEIN—7F BEEFZE LY LA
TEY, nevertheless & on the contrary &> 7 F AL
DETCOFEREIN—THREGE LY bE A
TWb, LFDFE 4~6 1L, ZhoDRBRE LfE
Y ITN—TEHEVEDRNIN—TE2FELDD
DTHDH, BFONFE“Ratio’tE, 10 FeEHZYH D
THRMEREE &, RSB OBEE L O (BEEED
ETEIC 1.00) ZERERRLTND,

3% 4:moreover DIFEFHEE (—HEF)

Heavy users | Lightusers
Rk.| Subcorpus NF Ratio|Rk.| Subcorpus NF Ratio
1{German 6235 1865] 1|American 334 1.00
2|French 6124 1832 2|Tswana 595 1.78
3| Turkish 4387 1462 | 3|Norwegian 6.08 1.82
4|Chinese 4661 1426 | 4|Finnish 9.49 194
5|Poland 44.10 1319 5[Czech 988 295

"AKFETIE, BESEELUSNOY T a— AR EE T —
TR LR D,

3% 5: nevertheless DEFASEE (—H)

F Heavy users Light users

Rk. | Subcorpus NF Ratic |Rk.| Suwbcorpus NF Ratio
1[German 2875 1433] 1[Tswema 099 049
2[French 2658 1340 | 2|American 201 1.00
3|Poland 2241 1120 3|Japanese_L 335 177
4|ttty 1990 992 | 4|Tukish 508 208 |
5|Czech 1926 9.60 |_5|Swedish 693 345

7% 6: on the contrary DfFE FABERE  (—%E)

I Heavy users Light users

Rk. | Subcorpus NF Ratio  |Rk.| Subcorpus NF Ratio
1{French 29.08 21.75| 1|Tswana 0.50 037
2|lItaly 2432 18.19 | 2|American 1.34 1.00
3|Bulgerian 17.31 1295 | 3|Japanese_l 4.15 3.10
4{Russian 13.42 10.04| 4|Japanese 2 5.41 4.09

__5|Czech 1037 7.75] 5| Turkish 543 4.10

PIFIX, FEEIC KL D moreover, nevertheless, on
the contrary DIEFRFITH 2,

(1) Moreover, any kind of advertisement of drugs, in-
cluding alcohol and tobacco, should be completely
banned. (German)

(2) Nevertheless, the best way to keep and perfect a
language is to go abroad. (German)

(3) On the contrary, they often used to live on the
fringe of society when they were sent in prison.
(French)

TSN, L DFEREIN—T as a conse-
quence > though ZiBRIER LT\ 5, #lZ, £TO
FRE I N— TR EREEE L BIEOEETHNWT
WHEHLE LT, even though & likewise D30 HL D,
£, MV ALSOFEE T N—T0 while %,
FT7 U HENE BA Y NUSOFEEE T N—TD yet
¥, TNENEFEGE L BIEVEETHW NS,

TRA D &5 Ie#EiaE O ER WX 1%, BREEOMIE
\Zd D2 RBROIRE B SHIC LT, BRS 272
{FZeZh b, 720, [ REPERMITHILIIT,
BERGREOME RS 2 THREFRMEOE N LN AHERT
3L, L LAERGREORRIERIL, HAFICTE
RIES %52, TX X NOBYRE S T 584008
%,

342 Frame markers (FRM)

%L DFEHE I N—T DR BIFE FRM 1, firstly
L secondly THY, ETOFEEE I N—T )38
FLVHELANTND (RT~8)



3z 7. firstly OfEFISERE  (—E)

3 8: secondly DIEFAEE (—H)

Heavy users ) Light users
IR Subcorpus NF Ratic  [Rk.| Subcorpus NF Ratio
1{Dutch 2.4 3350 | 1|Americen 067 1.00
2 hpcmo 2 2040 3051 | 2|German 343 513
19.07 28.52| 3[Russian 390 583
_rhly 18.13 2711| 4|Spanish 601 399
5| Turkish 1795 2635 5[Bulgarian 643 9.62

LIS, S8EICL B fistly & secondly 048 5
Th 5D,

(4) Firstly, most of the university students study only
for passing the exams. (Turkish)

(5) Secondly, artis part of our culture and part of the
history of mankind. (Dutch)

ZHBSHZ Y, L OFEEE T NV—T13, finally,
Jirst, first of all 73 £ & RFEREE £ D b S VTV B,
TOHRTY, BARNEYHE, last, lastly, next,
second, then, third &V 7= sequencing markers % 4F A/
TS TN D, ZAUTEEE DRI 22 308 AL
LEDEVIEMNLAELZbDTIEH D, 703,
TRA D& & FRRIC, BEREOBFIE L, B35
FEEDOBITIIIEERR b OIS, £, [1] 248
W5 & 912, BARNFEE D sequencing markers 4
EREEAS 2RRD 1 21, ThECioZica s
RGP TT « FAT 4 /7?&:&5—1%60 {7 S
b6 & DINELDOERE CHGREO BN T S h
TNDHOD, FEVIBE TN RN ENS Z L
HENVEINTORONLTH S,

72, inshort, al in dll, aim 7328 HFEEREE
ETROWTWAREATHS, #iz, £ 0OFEEES
N—TPEFEEE LD BEVEE TRV TV A ES
& LT, overall, focus, retwn to, tum to 73 X320
biLd,

343 Endophoric markers (END)

END %, €ZIZESEh2REOFEELHEE LD
BNZY, HEVERELREIRONZY, LAL,
FEAFEED above A THES>TVD Z i3

BIZET S (R9) .

Heavy users Light users s T
Rk | Sieopms | NF TR T o o 3% 9: above DEFSERE (—H)
1{Turkish 28.43 4251 1|American 067 1.00 Heayy users Light users
2[Chinese 2334 36.41 [Norwegian 234 350 Rk. | Subcorpus NF Ratic  |Rk.| Subcorpus NF Ratio
3| Tswana 1835 2744| 3|Bugaten 297 444 1[Chinese 50.10 326 | 1[Dutch 1395 091
4|Spanish 10.52 1574|  4|Geman 300 49 2|Polish 36.41 237 2|America 1533 100
5|Japanese 2 10.45 1563] 5|Caech 444 6.65 3{Bulgarian 31.66 206| 3|French 1718 112
AIhdy 2962 193] 4|Russian 18.19 1.18
5|Czech 26.17 170 [ 5[Swedish 1930 125

LI, FEEICL D above DIEERBITH S,

(6) As mentioned above, I have describe the pros and
cons of importing professionals from Mainland
Chinal into Hong Kong. (Chinese)

E7o, FEANFEEL, above DXIFEETH D below
b, FHREEED 364 EEAL TS, 20z dix
BORT XA FORMOERT CGRRTWS Z & 2 HE
ZRLENS, #HRaED TN 2 ex o b %
BRLTWA,

344 Evidentials (EVI)

END & [FfRIZ, BVI S, £ ZIZ&EhA5REDOM
FOHEE LD, HEVEERETR O
W TERS, FEANFBED according to 55 F LT
5 (£10) . AHBEOE 4 T, EVIZFMUEL 725> C
WABRE®D 1 2%, ZoOHREAFEFEHIZLS
according to DIBFRIEEF T 5,

3 10: according to DF FASEEE  (—¥))

Heavy users Light users
Rk. | Subcorpus NF Retio  |Rk. | Subcorpus NF Ratio
1|Chinese 221.59 630 | 1|Norwegian 15.43 0.43
2| Turkish 71.80 199 |  2|Swedish 16.33 045
3|Finnish 54.45 151 | 3|Japanese_1 2429 0.67
4|ltaly 45.54 126 | 4{Gemman 26.17 072
5|French 33.77 1.07|  5|Japanese 2 26.87 0.74

LT, S8#C LD according to DIEFGITH 5,

(7) According to the Hong Kong Trade Development
Council, the requirement of huge capital input for
collection and sorting hesitates the businessmen to
investigate on recycling industry. (Chinese)

PEANFBEIL D acordingto DIGRWERIE, 45
PEEIZ L DERSCRE B Loo, #haiED
TS ZE &M FEeZ LEER LTV, END & EVI
DEFNL, FEAFLEEIC L DEETOK X 75
Thd,



345 Codeglosses (COD)

ETOFEEIN—T P EERE LY L EHEET
FAWTWS COD & LT, inother words & for instance
Bbd, TNLOERFIL, 7IVAN, /T =—
A, AT Np EOFBERFIFATHNTD
5 (E11~12) ,

LT, FEBEIZLD in other words & for instance
DERFITH B,

(8) In other words, television is a kind of drug which
keeps people in lethargy, and it prevents them from
developing a sharp critical taste. (French)

(9) For instance, cancer, allergies or hereditary diseases
are due to defective genetic information. (French)

3 11: inother words D FABERE  (—HER)

Heavy users Light users
Rk. | Subcorpus NF Ratio  [Rk.| Subcorpus NF Ratio
1|French 2291 8.57| 1|Americen 267 1.00
2|Norwegian 1403 525| 2|Czech 3.46 129
3|Bulgarian 1385 5.18| 3|Tswana 496 185
4|Dutch 13.52 506| 4|Gemman 686 257
5|Japanese 2 1194 446 5|Chinese 690 258

R 12: for instance DFFEFASEE  (—HF)

Heavy users Light users
Rk. | Subcorpus NF Ratic  |Rk | Subcorpus NF Ratio
1{French 4391 665| 1]American 735 1.00
2|Twkish 40.39 549 | 2|Japanese_1 9.43 129
3[Norwegian 39.76 541 ] 3[Chiness 974 132
4|Dutch 3930 534] 4|Czech 1037 141
5|Finnish 3390 461 [ 5|German 11.16 1.5

72, for instance LITEF UEBREZRFORIBUC for
example 38>%, ZID 2 DOERELETS L,
AARNFEENL, for instance % REEEEE D 129~1.62
FELPHAWTOHRWNZ S 050 B, for example %
RhRnE 0D 3.78~392 1% (ZOfFRIIETOFEL
IN—TDFETHELE) bANTNDZ LR
Bs

3% 13: for example OB (—HK)

Hsavy users |~ Light users
Rk | Subcorpus NF Ratio |Rk | Subcorpus NF Rafio
1{Tapanese_1 13626 392 1[Norwegian 3461 100
2|Tapaness 2 13134 378| 2|Gemman 3475 1.00
3| Turkish 100.22 288 | 3|American 3477 1.00
4|Finnish 97.00 279 | 4|Tswama 4859 1.40
5|Ttaly 84.45 243| 5[Czech 5283 152

T, FEECLD for example DFERFITH 5,

(10) For example, we can eat foods serviced by airline

companies, and drink juice or alcohol. (Japa-
nese_1)

Wz, ATUEN, TITUAN, IAT—A, A
A U NDFBEVL, for example FFEEGGE D 1.00
~183 fELDANTWRWMNIS DD BT, for in
stance % TEEREA D 442~6.55 {5 AV TV 5,

34.6 Hedges (HED)

FEEIN—TY, BEFEE LY LS D HED
ZEVEETEHLTWS, &b, age,
assume, claim &\ T- 870D HED Zi@/MEfA L C
W5 (& 14~16) .

# 14 argue DIERBEE (—H)

l_ Heavy users l_ . Lightusers

Rk. | Subcorpus NF Ratio Rk. | Subcorpus NF Ratio
1|American 36.711 100 1/Tswana 0.99 003
2|Chinese 32.66 089 | 2|Japanese 1 355 010
3|Norwegian 25.26 069 | 3|Czech 395 0.11
4|Finnish 12.62 034} 4|Bulgarian 445 0.12
SITWHih 11.47 031 STgpln'th 5.01 0.14

72 15: assume OFEFBEE  (—#)

Heavy users ‘,_ Light users
[Rk. | Swcorpus NF Ratio |Rk.| Subcorpus NF Ratio
1[Polish 3.4 106 | 1|Chinsse 0.41 005
2| Aeericen 302 100| 2[Czech 099 012
3|Bulgarien T4 092 | 3|Turkish 1.00 012
[ 4iraly 6.19 077 4|Tswame 19 0.19
5|Germen 5.58 0.70 | 5|Dutch 1.69 021

7z 16: claim OFEFRBEE (—¥4)

[ Heavy users Light users

Rk.| Swbeorpus NF Ratic|Rk.| Subcorpus NF Ratio
T[American 5817 100 | 1|apanese 1 178 0.03
2[Polish 3986 069 | 2|Japanese 2 249 004
3|Norwegian 34.14 059 431§pmih 401 007
4| Turkish 2493 043  4[Tswana 545 0.09

_?Iim 2424 042 5|Cazech 7.4 013

PITE, BEEEEEC LD ague, assume, claim 0D
HRFITH B,

(11) Some may argue that the women in the magazi-
nes are better to look at than those on the court.
(American)

(12) One may assume that the NFL and its tax subsi-
dized teams no longer owe any loyalty to the fans.
(American)

(13) An opponent of my argument could claim that if
one lived in a negative community with parents
that did not teach proper morals, then they would
still have some time to pray to themselves each day




in public school to make them better, more
thoughtful persons. (American)

AAANFEEN HED OFREW AR OB %)
FERTA L] ZETHESIR TS, LA,
AR OIHTRERE RARY, BEA0 HED ZiEd
FERT20IE, FEEORELILHE Y BREAEL,
B4 R ERRE R AR O EEICETAHED L
2TBbh s,

WIZ, < OFEBEETN—THEEFEE LY bIK
VEETHWTWAREL LT, in general X in my
opinion 72 E D38 5,

347 Boosters (BOO)

FREIN—T1E, BFEHEELY HE< D BOO
EZRVEE CEH L TWD, FBHIZLD HED <
BOO Di/MERIE, BIESFETE LOLWEE %
WENCRHTHZ LML S ERMRL TS, T L
T, B OEBE I N—TFNEEEFEE L0 biEv
ETHNTWAEREL LT, swely X° of cowse 72 &
b (F17~18) .

K 17: surely DFEFEE (—T)

I_ Heavy users I_ Light users

Rk. | Subcorpus NF Ratio Rk. NF Ratio
1|Italy 299 3439 | 1{American 0.67 1.00
2|Tapenese_1 16.00 2392| 2|Dutch 211 316
3{Japanese 2 1343 2009 | 3|Tukish 2.49 373
4|Czech 1233 1994 4|Tswana 298 445
5|German 12.44 18.16 | 5|Spenish 401 599

3 18: of course DAEFBEEE (—¥)

I_ Heavy users l‘ Light users

Rk.| Subcarpus NF Ratio  |Rk.| Sw NF Ratio
1[Swedish 8857 530 1[Tswana 446 027
2[Russian 82.28 492 | 2[Chinese 10.14 061
3|Finnish 1248 434 3[Amen 16.71 1.00

~ 4|Tapanese_1 71.68 429| 4|Polish 3562 213

—5[German 69.08 413]| 5[Spenish 31.06 22

LU, 83T & D swely & of course DI FAH
T D,

(14) It is surely more difficult for a single woman to
face alone this situation. (Italy)

(15) Of course, it is very important that their parents do
not ignore the environment. (Swedish)

Fio, BARANFEED, think 2 BFEEE D 943~
1216 FLAWTEY, ¥FEEI/L—TOHRTTIE
RITEEETHD (LORICEEES & OFEEL

BREV MLa NFEEIL 3981 .

348 Attitude markers (ATM)

FREEDFLe ATM (I fortunately & surprisingly ©
HY, VUFANERS ETOEEE I/ L—T I E5E
FEELVLELANTVS (R 19~20) ,

& 19: fortunately DFE SRR (—H)

Heavy users Light users
Rk | Sebeorpus NF Ratio |Rk.| Subcorpus | NF Ratio
1[French 1013 1516 | 1|Tswama 0.00 0.00
2[Polish 933 1395 | 2| Americen 067 100
3|Finnish 6.4 971 | _3|Tuddish 100 19
4[Czech 593 886 | _4|Chinese 143 212
5[German 558 834] 5|Norwegan 281 420

3% 20: swrprisingly DFE FSEE (—H56)

[ Heavy users I_ Light users

Rk | Swbeorpus NF Ratio|Rk.| Subcorpus NF Ratio
1[Polish 636 951 1[Tswana 0.00 0.00
2[Dutch 592 885 2|American 067 100

[ 3[Spesish 551 64| 3|Norwegan 1.40 2.10
4[French 441 6.59 | _4|Chinese 162 243
5[Tapanese 2 398 595 | _5[Swedish 198 296

TV, FRECLD fortunately & surprisingly O
BERBICH 5,

(16) Fortunately our soldiers could suppress his war
machine before he could kill too many innccent ci-
vilians. (French)

(17) Surprisingly, the story contains no “character”, no
traditional protagonist, who is always the pride of
any “normal” fiction and whom an average reader
may expect. (Polish)

DX -y ERNE, ORI 1 REERAT AT
THEFORL REEERT LN TEE2D, £
S OFEFENFATHN TS,

349 Engagement markers (ENG)

%L OFEEIN—T BB FT ENG 1T,
imagine & think of 72 ERH Y, ETOFEEE T N—
THRBREEH LV B EAVTNS (F 21~22) ,

2 21: imagine DIEFALEE (—EK)

Light users

Heavy users

Rk. | Subcorpus NF Ratio Rk. | Subcorpus NF Ratio

T'lim 62.82 1566 | 1{American 401 100
2|Russian 55.43 1382 2|Chinese 5.68 1.42
3[Czech 4394 1095 | 3{Japanese_1 111 1.7
4|Norwegian 4210 1049 | 4[Tswana 8.43 2.10
5|Spenish 2504 6.24] 5|ltaly 9.73 2.42




5z 22: think of DIFFSERE (—%D)

Heavy users Light users
Rk. | Suhcorpus NF Ratio  [Rk.| Subcorpus NF Ratio
1|Bulgarian 29.68 2220 | 1|American 134 1.00
2| Turkish 2344 17.53| 2|Chinese 487 364
3|German 2017 1508 | 3|Spenish 751 562
4[Norwegian 1871 1399 | 4|Tapanese_1 1007 753
5|Finnish 1731 1295|  5|Japanese 2 10.45 7381

LT, 5EEZLD imagine & think of D R
Th b,

(18) Imagine a world without electricity and communi-
cation devices. (Bulgarian)

(19) Just think of the horrible situation of the disabled in
Bulgaria. (Bulgarian)

D& BB UIEE LS EICHELREBR THY
5], FEEOEESEENGE L ST VL
TWAZED 1L 2o TUNE,

3.4.10 Self-mentions (SEM)
FEEIN—T 2R BIZEE, SEM 23R
EERERETAONR, LALAENRS, BAA
FEENL, [RowelaED 1 ABMAAFZIERITHE N
BEZANTWS (F23~24) , £7-, #iBOK 3
T, HARANFHEE (Japanese 1, Japanese 2) 234MHUfE &
o TWAFED 1 21, ZDX57% SEM OiEFE
HEHTH B,

R 23T OEREE (—)

Heavy users Light users
Rk. | Subcorpus NF Ratio  [Rk.| Subcorpus NF Ratio
1[Tapenese_{ 281398 622 1|Polish 14205 031
2 Tapaness 2 212686 470| _2|Spenish 35362 078
3|Grrman 1393.14 308| 3[Fremh 37143 082
4[Swedish 96383 214 4|Dutch 37360 083
_Si'mm 90691 200 5|Chinese 389.47 086

7= 24:we DFEFSERE (—H)

[ Heavy users Light users

[Rk. | Subcorpus NF Ratio  |Rk.| Subcorpus NF Ratio
1|Japanese_1 1484.60 5.12| 1|American 290.16 1.00
2{Japanese 2 125472 432] 2|Chinese 300.62 104
3[Swedish 930.24 321| 3|Dutch 379.10 131
4[Norwegian 916.74 3.16| 4|German 388.72 134
5anb1'tn 905.17 3.12] 5|Tswama 468.58 1.61

PITFE, FEECLD 1E we DFEREITH S,

(20) Ithink I haveto improve my English. (Japanese 1)
(21) If yve can speak English, we can communicate with
many people all over the world. (Japanese 1)

xSRBS REFOFEEN IR0 we DL S
SEM ZfFieZ LI3EILNTWAR [6, TOHFTH
AARNFEE L SEM 2488 TRV EE THULTUL
60

4. BbHYIZ

ARFFETIL, BREESATOMAED O A X HETHES %
MEAZE L L, MG, BEER S 5 2 & —45%H,
BHELRSHREZHANWT, BAR2ET 17 »HOE
EEERLETIEE FOEELT —Z LHEIC
WL, TR, FEAFEE L AANEEED
JEEXIARD TR R R RGERR M - T b &
Mootz

AR TR T RGERRADE < 1F, EL WS &
DIESURICBD 2 6O TH Y, HEEHIZL—L 2
5 KV ITHESRI 2 — D D b D TH D, F
DIRY T, a— 1 ZAhoBONI BT —F (8
R 1RO THERSEHRCH B,

S%IT, BEECHAEOR B VAREL, ¥8
FC L HEFIER, B EAORRZE> T & T
VY,

i

FIFFRO—EIL, BFEEREE (BRIEE
B (7% A bvA =0 2 BAWEFEEET
BT DIREEIEAROMTE ) IZ &> T Thhizb DT
Hb,
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